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Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
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Fuseau horaire
Heure Avancée de l'Est
HAE

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
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Issuing Office - Bureau de distribution

Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
Place Bonaventure, portail Sud-Est
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Projet concept.constr.refroidisseur
Solicitation No. - N° de l'invitation
EF944-160758/A

Client Reference No. - N° de référence du client

R.078400.001
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$MTC-250-13442

File No. - N° de dossier

MTC-5-38147 (250)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Cyr, Nicolas
Telephone No. - N° de téléphone

(514) 496-3389 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Agriculture et Agroalimentaire Canada (CRDSGC)
2560, boulevard Hochelaga
Québec (Québec)
G1V 2J3
G1V 2J3

mtc250
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2015-10-13
Date 
003
Amendment No. - N° modif.
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CET APPEL D’OFFRE EST, PAR LA PRÉSENTE, MODIFIÉ COMME SUIT:

Voir l’Addenda 01 dans le document qui suit.

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉS

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EF944-160758/A 003 mtc250

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

R.078400.001 MTC-5-38147
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Suite à la visite du 8 octobre, certains détails sont à ajuster : 
 
À l’appendice #1, les (2) exemples sont requis pour les constructeurs seulement. 
 
 
À 1.4.1.3 d) L’identification de la firme de consultant et des individus impliqués 
au projet ((firme de consultant externe requise) 
 
 
À 1.6.1, Fournir les services de génie eet de construction complets. 
 
 
À 1.6.3 1) g) si la base existante du refroidisseur n’est pas de dimension 
suffisante pour recevoir le nouveau refroidisseur, la démolir eet en construire une 
nouvelle de dimension appropriée. 
 
 
À 1.6.3 10) ajouter ééchangeur à plaques après contrôles 
 
 
 
En forme question/réponse : 
 
Type de glycol utilisé : propylène glycol inhibé concentration à 50% 
 
 
Dimension de la tuyauterie de glycol reliant le refroidisseur de la salle de 
mécanique et les refroidisseurs de liquide en toiture : Acier noir 6 pouces de 
diamètre (DI) 


